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19. УПРАВЛЕНИЕ ПОСЛЕ ЗАВЕРШЕНИЯ РЕАБИЛИТАЦИИ

491. Планирование управления после завершения реабилитации должно начаться на ранних стадиях планирования самой реабилитации.

492. На этапе управления после завершения реабилитации рассматриваются вопросы о том, как следует управлять территорией после завершения реабилитации на площадке или территории. Сложность этого этапа зависеть от того, должны ли быть введены ограничения на использование или доступ, и в чем заключаются эти ограничения. Даже в случаях отсутствия каких-либо ограничений может оказаться необходимым некоторый уровень надзора и мониторинга, а также вовлечения заинтересованных сторон. Важно не пренебрегать этим этапом. В противном случае можно и не достичь всех преимуществ от проведения реабилитации.

493. Управление после завершения реабилитации включает обоснование и осуществление любых мероприятий контроля после реабилитации и периодическую переоценку эффективности и устойчивости принятых действий по реабилитации. Если в ходе переоценки принимается решение о том, что действие является менее эффективным, чем предполагалось, могут потребоваться дополнительные действия.

494. При необходимости должны осуществляться меры контроля после реабилитации, чтобы убедиться в эффективности реабилитации с течением времени. Например, ответственная сторона должна принять меры, чтобы квалифицированный специалист регулярно проводил инспекцию и подтверждал целостность инженерных конструкций. Мониторинг и надзор должны соответствовать будущему использованию земли.

495. Для территорий с долговечным остаточным радиоактивным материалом, на которых правительство приняло решение о разрешении проживания и возобновлении общественной и экономической деятельности, регулирующий орган совместно с заинтересованными сторонами должен обеспечить принятие соответствующих мер для непрерывного контроля облучения с целью обеспечения условий для устойчивого проживания.

§1. Снятие ограничений

496. В том случае, если меры контроля после реабилитации (в частности, программа мониторинга и надзора) подтвердили долгосрочную эффективность мер по реабилитации и устранению неприемлемых рисков для здоровья человека и неприемлемого воздействия на окружающую среду в настоящее время и в долгосрочной перспективе, регулирующий орган или другой орган должен рассмотреть вопрос о снятии некоторых или всех ограничений, которые применялись на этой территории. Это может включать уменьшение объема мониторинга и/или надзора. В то же время некоторые виды деятельности (такие как периодический осмотр инженерных структур квалифицированным специалистом) должны осуществляться бессрочно. Если рассматривается вариант отмены или смягчения этих мер контроля, должно приниматься во внимание значение мониторинга и надзора для получения и сохранения общественного доверия.

497. После завершения реабилитации, восстановление заключается в улучшении, создании или воссоздании среды обитания людей и других живых организмов. Процесс оздоровления (состоящий из реабилитации и восстановления) возвращает людям здоровую и безопасную окружающую среду.

20. ЛИЦЕНЗИРОВАНИЕ РЕАБИЛИТАЦИИ

498. Лицензирование процесса реабилитации площадок и/или территорий осуществляется на основе статьи 17 Закона Республики Таджикистан «О лицензировании отдельных видов деятельности» на деятельность «обращение с радиоактивными отходами» и Положения «Об особенностях лицензировании отдельных видов деятельности». Лицензия на реабилитацию выдается оператору после выполнения всех частей заявления на выдачу лицензии и его одобрения регулирующим органом в рамках официального процесса рассмотрения, оценки и лицензирования, в соответствии с предусмотренным законодательством порядке. 

499. Оператор, ответственный за планирование, выполнение и проверку действий по реабилитации должны, обеспечить, чтобы:

1) план действий по реабилитации (см. Приложение 1) с соответствующей оценкой безопасности был подготовлен и подан на утверждение в регулирующий орган или другой соответствующий орган;

2) план действий по реабилитации был направлен на своевременное и последовательное снижение радиационных рисков и со временем, по возможности, на снятие ограничений на использование или доступа на территорию;

3) дополнительные дозы, полученные лицами из населения в результате действий по реабилитации, были обоснованы на основе получаемой конечной выгоды, включая рассмотрение последующего снижения годовой дозы;

4) при выборе оптимизированного варианта реабилитации:

- радиологические воздействия на людей и окружающую среду рассматривались в комплексе с нерадиологическими воздействиями на людей и окружающую среду с учетом технических, общественных и экономических факторов;

- была учтена стоимость перевозки и обращения с радиоактивными отходами и связанное с ними радиационное облучение и риски для здоровья работников, которые участвуют в обращении с радиоактивными отходами, и любое последующее облучение населения, связанное с их захоронением;

5) был внедрен механизм информирования населения и участия заинтересованных сторон в планировании, выполнении и проверке действий по реабилитации, включая любой мониторинг после завершения реабилитации;

6) была разработана программа мониторинга;

7) была внедрена система для ведения соответствующих записей, относящихся к существующей ситуации облучения и действиям, предпринятым для защиты и безопасности;

8) были внедрены процедуры по подготовке отчетов в регулирующий орган или другой соответствующий орган о любых нештатных условиях, относящихся к защите и безопасности.

500. В соответствии с Законом Республики Таджикистан «О лицензировании отдельных видов деятельности» и настоящими Правилам любой инициатор, предлагающий выполнение какой-либо деятельности по реабилитации на загрязненной площадке, должен сначала получить лицензию регулирующего органа, в которой определяется вид деятельности, разрешенной осуществлять с ограничениями, условиями и средствами контроля.

501. При необходимости во время рассмотрения заявления на получение лицензии может поддерживаться непрерывный обмен информацией между регулирующим органом и оператором для уточнения дополнительных вопросов и предоставления дополнительных материалов.

502. Если регулирующий орган определяет, что загрязненная площадка существует и требует реабилитации, ответственная организация или оператор площадки должна подать заявку на получение лицензии на реабилитацию площадки, которая должна содержать регламентированную информацию, изложенную в настоящих Правилах.

503. При установлении требования о лицензировании оператор должен начать официальный обмен информацией с регулирующим органом. Если площадка находится под юрисдикцией нескольких надзорных органов, и они должны быть вовлечены в процесс лицензирования, государственный уполномоченный орган может создать рабочую группу или совет уполномоченных представителей от соответствующих надзорных органов для обеспечения надлежащего регулирующего надзора за процессом реабилитации.

504. С регулирующим органом должен быть установлен официальный процесс. Он должен включать следующее:

1) единые точки контакта для регулирующего органа (органов) и для оператора;

2) требуемые типы коммуникаций;

3) требуемые типы представлений;

4) временная шкала для коммуникаций и представлений.

505. Перед началом любых действий по реабилитации предлагаемый оператор или инициатор должен будет выполнить процесс оценки воздействия на окружающую среду для определения потенциального воздействия на работников, население и окружающую среду и обеспечить рассмотрение выводов и рекомендаций оценки воздействия на окружающую среду в процессе подачи заявления на получение лицензии.

506. После определения требования о лицензировании регулирующий орган и оператор должны прийти к соглашению видах и сроках представлений, необходимых для подачи заявления на получение лицензии. Соглашение также должно определить другие уровни протоколов коммуникаций, в том числе и с другими заинтересованными сторонами.

507. Временная последовательность должна включать согласованные периоды рассмотрения, а также требования и временные рамки для обмена информацией и/или участия заинтересованных сторон в лицензионном процессе.

§1. Оператор, ответственный за проведение реабилитации должны:

508. Оператор, ответственный за проведение реабилитации должны:

1) обеспечить выполнение работ, включая обращение с возникающими радиоактивными отходами, в соответствии с проектом реабилитации;

2) принять ответственность за все аспекты защиты и безопасности, включая проведение оценки безопасности

3) регулярно проводить мониторинг территории во время проведения реабилитации, чтобы проверять уровни загрязнения, соответствие требованиям по обращению с радиоактивными отходами и обеспечивать обнаружение любых неожиданных уровней радиации и ввести соответствующее изменение проектом реабилитации, при условии утверждения регулирующим органом или другим соответствующим органом;

4) выполнять радиологическое обследование после завершения проекта реабилитации с целью демонстрации соблюдения условий конечного состояния, установленного в проекте реабилитации;

5) подготовить и сохранить заключительный отчет о реабилитации и представить копию отчета в регулирующий орган или другой соответствующий орган.

509. Лицензия на реабилитацию может быть выдана оператору или заявителю после выполнения всех частей заявления на выдачу лицензии и его одобрения регулирующим органом. 

510. Для долгосрочного активного институционального контроля должны быть определены сроки и условия этого институционального контроля, в том числе программы мониторинга и надзора.

511. В случае, если конечное состояние реабилитированной площадки предполагает ограничения относительно ее будущего использования, должны быть применены механизмы для долгосрочного институционального контроля. 

Приложение 1

к Нормам и правилам  по проведению 

реабилитации территорий, загрязнённых

 радиоактивными материалами

ОЦЕНКА ОБЛУЧЕНИЯ НАСЕЛЕНИЯ В ЦЕЛЯХ РЕАБИЛИТАЦИИ

1. Содержание настоящего Приложения, частично основано на рекомендациях, содержащихся в Разделе 7 «Мониторинг окружающей среды и источников для целей радиационной защиты», Серии норм безопасности МАГАТЭ, № RS-G-1.8.

2. Оценка облучения населения проводится с целью принятия решения о необходимости реабилитации территорий, которые содержат остаточные радиоактивные материалы, связанные с деятельностью или событиями в прошлом. Оценка облучения населения также дает информацию об относительной важности путей облучения, которая в свою очередь дает информацию для обоснования действий по реабилитации и оптимизации защиты и безопасности при планировании и осуществлении реабилитации. Для предотвращения ненадлежащего выделения ресурсов необходимо в максимально возможной реалистичной степени оценить как прогнозируемые, так и остаточные оценочные дозы для «репрезентативного лица» (см. пункты 11-14).

3. Для определения годовых доз облучения из-за остаточного радиоактивного материала должно приниматься во внимание как внешнее облучение, так и внутреннее облучение. Чтобы оценить дозы только от остаточного радиоактивного материала, т. е. от деятельности или событий в прошлом, используя результаты мониторинга окружающей среды, необходимо вычесть уровни радиации, которые существовали до реабилитации.

4. Полученные репрезентативным лицом дозы облучения могут быть оценены с помощью математических моделей, которые преобразуют результаты мониторинга в оценки доз. Модели должны имитировать основные пути, которые вносят значительный вклад в облучение населения.

5. Существуют различные модели радиологической оценки с разной степенью сложности. Степень детализации и сложности используемого моделирования должна отражать величину прогнозируемых доз, сложность окружающей среды, уровень неопределенности в предсказаниях модели, доступные данные или данные, которые могут быть получены, и уровень воспринимаемого риска у заинтересованных сторон.

6. Насколько это возможно, для проверки предсказаний модели должны использоваться данные измерений концентраций активности в окружающей среде (включая воздух, почву, растительность, урожай, продукты питания, воду и отложения) и измерений людей (например, измерение радиоактивности всего тела для внутренней дозиметрии и персональные дозиметры для внешней дозиметрии).

§ 1. ПУТИ ОБЛУЧЕНИЯ

7. Путь облучения - это путь, идущий от источника радионуклидов и/или излучения к целевому человеку (т. е. репрезентативному лицу) или населению через природные среды. В настоящем документе рассматриваются следующие основные пути внешнего облучения:

1) внешнее облучение от радионуклидов, осажденных на земле или других поверхностях (например, стенах, крышах и полах зданий) или на растительности (деревьях, кустах, траве);

2)
проглатывание радионуклидов, находящихся в пищевых продуктах (еде и питьевой воде);

3)
вдыхание взвешенных радионуклидов, которые осаждаются на земле или других поверхностях (например, поверхностях зданий), и затем встраиваются в матрицу почвы и пыли, или радона, выходящего из загрязнений.

8. Важность различных путей облучения зависит от:

1)
радиологических свойств излучаемого материала (например, альфа-, бета- и гамма-излучателей, периода полураспада);

2)
физических и химических свойств радиоактивных материалов и характеристик их миграции;

3) механизмов дисперсии и миграции конкретной площадки и влияющих факторов, таких как метеорологические условия и характеристики окружающей среды (например, климат и тип растительности);

4) места жительства (в помещении, на улице), а также образа жизни облучаемых лиц или групп населения.

9. В ситуациях существующего облучения пути облучения, как правило, сравнительно хорошо определены и вряд ли будут быстро изменяться. Внешнее облучение и проглатывание сельскохозяйственных, природных продуктов питания и/или питьевой воды, содержащих радионуклиды, как правило, являются основными вкладчиками в облучение населения.

10. Уровни мощности амбиентной дозы со временем снижаются в результате процессов, описанных в п. 1-15(с). Кроме того, важность вторичного подъема и, следовательно, пути вдыхания со временем уменьшается. Тем не менее, должно быть уделено внимание возможному будущему использованию земли на площадке, которое может изменить условия и величину облучения (и относительную важность) для различных путей.

§ 2. ГРУППЫ ОБЛУЧЕНИЯ

11. В пункте 5.8 «Радиационной защиты и безопасность источников излучения: Международные основные нормы безопасности», Серии норм безопасности МАГАТЭ, № GSR- Часть 3, говорится: «Референтные уровни, как правило, выражаются в виде годовой эффективной дозы для репрезентативного лица». Репрезентативное лицо это отдельное лицо, получающее дозу, которая является репрезентативной для наиболее облученных лиц в популяции. Международная комиссия по радиологической защите представил руководство, чтобы помочь в определении репрезентативного лица.

12. Репрезентативное лицо для реабилитации конкретной площадки или территории следует тщательно выбирать. В надлежащих случаях должное внимание следует уделять группам населения с особыми привычками. Их образ жизни и привычки (например, с точки зрения потребления пищи и воды) могут выдвинуть вперед пути облучения и уровни облучения, которые не были предусмотрены при предварительной оценке.

13. Могут существовать различные группы «более облученных» людей для различных путей облучения, а некоторые лица могут быть членами более чем одной такой группы. В этом случае репрезентативное лицо должно быть определено на основе расчетной суммы доз через все пути облучения, которые затем следует сравнивать с референтными уровнями.

14. При расчете доз для репрезентативного лица следует использовать данные о реалистичном образе жизни и привычках. Это позволит провести реалистичную оценку доз, которая может быть использована в качестве основы для принятия решений по действиям по реабилитации, и обеспечить непредубежденный процесс оптимизации защиты и безопасности, что в свою очередь обеспечит адекватное и надлежащее выделение людских и финансовых ресурсов. Привычки, используемые для определения репрезентативного лица, должны быть такими, которые недавно наблюдались или в настоящее время наблюдаются у населения, или которые можно было бы разумно предвидеть, учитывая ожидаемое использование земли в обозримом будущем. При определении привычек репрезентативного лица должны учитываться все возрастные группы, которые присутствуют или, по всей вероятности, будут присутствовать на земле.

§ 3. ВНЕШНЕЕ ОБЛУЧЕНИЕ

15. Как правило, доза внешнего облучения репрезентативного лица в ситуациях существующего облучения должна определяться на основе данных измерений мощности амбиентной дозы (полученных в результате характеризации и мониторинга площадки или территории) и простой расчетной модели. Такие расчеты должны учитывать:

1)
деятельность человека, например, модели человеческого поведения, в том числе сезонные изменения;

2)
экранирование от зданий;

3)
уменьшение мощности амбиентной дозы за счет радиоактивного распада, миграции радионуклидов в более глубокие слои почвы и потерю активности от поверхностей за счет выветривания;

4) взаимосвязь между измеренной дозой гамма-излучения в воздухе и эффективной дозой;

5) сезонные изменения соответствующих параметров.

16. Как правило, к представителям населения, которые получают более высокие дозы от внешнего облучения в ситуациях существующего облучения, относятся лица, работающие в основном на открытом воздухе (люди, работающие в лесу, пастухами и в полях), и люди, живущие в одно- или двухэтажных домах, построенных из легких материалов (например, из дерева). Оценки типового времени пребывания, проведенного такими лицами как в помещении, так и на открытом воздухе, в разных местах в разное время года, должны быть получены путем проведения личных собеседований.

17. Результаты измерений мощности дозы на открытом воздухе и в помещениях в различных местах, где обычно бывает репрезентативное лицо, могут использоваться непосредственно для оценки доз внешнего облучения. Для определения вклада конкретного источника излучения или радионуклида в дозу от внешнего облучения может быть применена гамма-спектроскопия на месте измерения.

18. В качестве альтернативы данным измерений для оценки доз от внешнего облучения можно использовать уровни осаждения на грунте конкретных радионуклидов. В случае необходимости эти данные могут быть преобразованы в значения мощности амбиентной дозы над ненарушенным грунтом (например, над лужайками), вспаханной почвой или твердыми поверхностями (например, асфальтом или бетоном) с помощью коэффициентов преобразования для конкретных радионуклидов. Дозы, полученные в помещении от внешнего облучения, могут быть оценены с использованием коэффициента экранирования.

19. Параметры моделей, в которых учитывается ослабление мощности дозы в типичной сельской или городской местности (относительно контрольной поверхности, такой как бесконечная плоская поверхность (как правило, лужайки)), следует определять до оценки дозы путем проведения серии полевых измерений или путем моделирования ослабления радиационных условий в населенных пунктах, жилищах или в иных местах.

20. Неопределенности, связанные с определением доз внешнего облучения, могут существенно уменьшиться, если некоторые важные параметры определять с помощью измерений и обследований. Это относится к экранированию от зданий в конкретном месте и в то время, которое люди проводят на открытом воздухе. Доверие к оценке доз будет повышено, если результаты могут быть проверены путем сравнения с результатами кампаний по индивидуальному дозиметрическому контролю.

§ 4. ВНУТРЕННЕЕ ОБЛУЧЕНИЕ

Пероральное поступление (проглатывание)

21. Дозы для репрезентативного лица в ситуации существующего облучения из-за проглатывания загрязненных продуктов питания и питьевой воды могут быть определены на основе данных характеризации и данных мониторинга окружающей среды с помощью простой расчетной модели, которая учитывает происхождение и уровень потребления продуктов питания и питьевой воды, а также сезонные изменения соответствующих параметров.

22. Лица, потребляющие значительные количества продуктов местного производства, составляют самую уязвимую группу населения с точки зрения радиационного облучения в результате перорального поступления. Данные мониторинга о концентрации активности радионуклида в сельскохозяйственных продуктах местного производства могут использоваться непосредственно для оценки годового поступления радионуклидов и связанной ожидаемой дозы. В регионах, где жители обычно потребляют значительные количества пищи из диких растений и животных (например, дичи, рыбы, морепродуктов, лесных грибов и ягод), для оценки поступления радионуклидов также необходимы измерения концентрации активности радионуклидов в этих пищевых продуктах.

23. Если данные измерений пищевых продуктов отсутствуют, или они некачественные, концентрации активности радионуклидов в пищевых продуктах можно примерно определить на основе данных о выпадениях на почву или концентрациях активности радионуклидов в воде за счет использования коэффициентов переноса. В случае использования коэффициенты переноса должны соответствовать природным и климатическим условиям, в том числе типу почвы и минеральному составу пресной воды. Также должно быть рассмотрено наличие загрязнений на поверхности растений, в том числе от захвата пыли листьями и прилипания почвы.

24. Модель перорального поступления должна включать главные группы пищевых продуктов, а также питьевую воду, потребление которых ожидается репрезентативным лицом. Ожидаемые нормы потребления пищевых продуктов местного производства должны определяться с использованием методов для определения совокупного рациона питания. Например, такие методы могут включать в себя оценку официальной производственной и торговой статистики (для основного населения), национальных исследований рациона питания, исследований потребительской корзины и/или личных собеседований (для моделирования привычек репрезентативного лица). При оценке доз, связанных с пероральным поступлением, следует также учитывать эффекты подготовки и приготовления пищи (например, которые уменьшают поступление радионуклидов).

25. Неопределенности при моделировании доз внутреннего облучения могут существенно уменьшиться при оценке важных параметров путем измерения и применения некоторых корректировок в отношении конкретной площадки. Самым надежным методом валидации модели перорального поступления является сравнение ее прогнозов с оценками дозы внутреннего облучения, полученными на основе данных индивидуальных измерений содержания радионуклидов в теле человека. Такую информацию можно получить посредством измерения радиоактивности всего тела или анализа концентраций радионуклидов в выделениях.

Вдыхание (ингаляционное поступление)

26. Вклад ингаляционного поступления в дозу для репрезентативного лица может быть значительным для радиоактивных газов и паров (например, окиси трития) и радионуклидов с низкой растворимостью и низкой подвижностью в пищевых цепочках (например, актинидов и трансурановых элементов). Особенно это относится к людям, работающим на открытом воздухе или в условиях запыления. Особым случаем являются места с повышенными концентрациями природного урана и/или радия, вызывающими значительные выделения радона, что может привести к значительной дозе, получаемой в помещении вследствие вдыхания в условиях недостаточной вентиляции.

27. Ингаляционная доза облучения репрезентативного лица определяется на основе данных мониторинга концентраций радионуклидов в воздухе над землей с использованием модели, в которой учитывается частота дыхания людей различных возрастов в условиях выполнения разнообразных видов физической работы, а также сезонные изменения соответствующих параметров. Если концентрация активности радионуклидов не обнаруживается, возможно для оценки дозы вследствие вдыхания понадобится провести оценку значений или использовать нижний предел обнаружения.

28. Результаты мониторинга концентрации активности радионуклидов в воздухе можно непосредственно использовать для оценки годового поступления и соответствующей ожидаемой дозы. Если данные мониторинга отсутствуют или недостаточны, концентрации радионуклидов в воздухе можно примерно определить по темпам их проникновения в почву на основе использования модели повторного взвешивания (ветрового переноса) или измерений содержания пыли для определения дозы от повторного взвешивания.

§ 5. ФЛОРА И ФАУНА

29. При реабилитации территорий с остаточным радиоактивным материалом от деятельности или событий в прошлом следует рассмотреть вопрос о возможных последствиях радиационного облучения флоры и фауны. Цель заключается в том, чтобы общий итог принес больше пользы, чем вреда. Например, разрушение среды обитания для снижения радиационного облучения, как правило, не приводит к обоснованному результату. Такие решения должны приниматься в рамках целостного контекста, так как радиационное облучение зачастую не является доминирующим фактором с точки зрения воздействия реабилитации на флору и фауну.

30. Использование концепции условных животных и растений и производных критериев должно рассматриваться в тех случаях, когда существует или может существовать облучение, которое может оказать воздействие на структуру популяции отдельных видов.

31. Воздействие на окружающую среду следует рассматривать в качестве одного из элементов в процессе оптимизации защиты и безопасности. Должны быть рассмотрены радиологические и нерадиологические воздействия на окружающую среду от действий по реабилитации, которые направлены на уменьшение облучения населения с тем, чтобы определить общие преимущества от реабилитации.

Приложение 2

к Нормам и правилам  по проведению 

реабилитации территорий, загрязнённых 
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ПРИМЕР СОДЕРЖАНИЯ ПРОЕКТА РЕАБИЛИТАЦИИ 

ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ПЛОЩАДКИ ИЛИ ТЕРРИТОРИИ

Пример содержания проекта реабилитации представлен ниже. Он может быть использован в качестве шаблона при разработке проекта реабилитации для конкретной площадки или территории с соответствующими изменениями. В зависимости от типа и состояния площадки или территории, для которой планируется реабилитация, можно удалить какие-то из приведенных заголовков или вставить дополнительные.

1.
Введение

§1.
Цели реабилитации

§2.
Организация и управление

1) кадровые ресурсы

2) роли и обязанности

3) календарный план 

4) координация ожиданий с другими организациями

2.
Регулирующие требования

§1.
Референтный уровень

§2.
Критерии конечной точки

§3.
Критерий конечного состояния

§4.
Физическая безопасность площадки или территории

3.
История площадки или территории

§1.
Прошлые операции

§2.
Записи собственников

§3.
Записи о производстве и захоронении

4.
Характеристики площадки или территории

§1.
Расположение и основные характеристики, в том числе объекты и службы над землей и под землей

§2.
Местные и региональные демографические данные, настоящее и будущее использование земель, настоящие и будущие пользователи земли

§3.
Геология, сейсмичность и гидрогеология площадки или территории

§4.
Особенности и характеристики поверхностных вод, таких как водно-болотные угодья, ручьи, реки, озера, пруды

§5.
Особенности и характеристики грунтовых вод

§6.
Тип климата, метеорологические условия, сезонные характеристики, атмосферные осадки

§7.
Карты и планы (может потребоваться несколько карт и планов различного масштаба и аэрофотоснимки)

5.
Оценка площадки или территории

§1.
Подробное описание площадки или территории

§2.
Обзор предыдущих данных о площадке и территории

§3.
Предварительная оценка данных и идентификация опасностей

§4.
Предварительная скрининговая оценка радиационного облучения для сравнения с историческими и вновь собранными данными

§5.
Оценка неопределенности

§6.
Выявление пробелов в данных и предлагаемая стратегия их устранения

6.
Обследование загрязнения площадки и территории

§1.
Стратегия обследований

§2.
Методы обследований

§3.
Анализ образцов

§.4.
Определение радионуклидов, представляющих интерес

§.5.
Определение нерадиологических загрязнителей, представляющих интерес

§.6.
Представление данных

7.
Оценка безопасности и оценка доз

§1.
Оценки доз для лиц из населения (до, во время и после реабилитации)

§2.
Оценки доз для работников, проводящих реабилитацию

§3.
Программа радиационной защиты 

1) защита населения во время реабилитации

2) защита работников, проводящих реабилитацию

§4.
Приоритизация территорий для реабилитации

8.
Оценка нерадиологических рисков

§1.
Таблица нерадиологических опасностей и рисков

§2.
Оценка и приоритизация рисков

§3.
Стратегия по управлению рисками

§4.
Остаточный риск после осуществления стратегий управления рисками

9.
Оценка воздействия на окружающую среду

10.
Определение вариантов реабилитации и выбор действий по реабилитации

§1.
Общие цели анализа вариантов

§2.
Общий подход к определению и оценке вариантов

§3.
Предварительное определение возможных действий по реабилитации и доступных технологий реабилитации

§4.
Варианты скрининга

§5.
Подробная оценка вариантов

§6.
Определение оптимального варианта (оптимальных вариантов) реабилитации (в том числе промежуточных действий)

§7.
Разработка специальных планов работы для площадки или территории, включая при необходимости чрезвычайные меры в случае каких-либо событий во время реабилитации

11.
План обращения с остаточными материалами (в том числе с радиоактивными отходами)

§1.
Идентификация и характеризация остатков

§2.
Возможности минимизации остатков

§3.
Остатки, которые должны быть освобождены от регулирующего контроля, включая те, которые должны быть повторно использованы или переработаны

§4.
Остатки, которые должны быть захоронены на свалках (например, городских свалках)

§5.
Остатки, с которыми необходимо обращаться как с обычными отходами

§6.
Остатки, с которыми необходимо обращаться как с радиоактивными отходами

§7.
Переработка (предварительная обработка, обработка, кондиционирование)

§.8.
Хранение

§9.
Перевозка

§10.
Захоронение

12.
Коммуникации и консультации с заинтересованными сторонами

§1.
Список определенных заинтересованных сторон

§2.
Коммуникации и консультации

§3.
Документирование коммуникаций, консультаций и вовлечения

§4.
Поднятые вопросы и проблемы, и как они были решены

13.
Комплексная система управления

§1.
Обязанности

§2.
Цели, стратегии, планы и задачи

§3.
Документация

§4.
Управление ресурсами

§5.
Управление процессами и деятельностью

§6.
Управление цепью поставок

14.
Подготовка заключительного отчета

15.
Планирование после реабилитации

§1 Долгосрочный уход и обслуживание, институциональный контроль

§2 Мониторинг и надзор

§3 График мониторинга

§.4Мониторинг критериев эффективности

§5 Обязанности по оценке данных мониторинга

16.
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Приложение 3

к Нормам и правилам  по проведению

 реабилитации территорий, загрязнённых 

радиоактивными материалами

ДЕЙСТВИЯ ПО САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ ЗАЩИТЕ

1. Для территорий, на которых присутствует долговечный остаточный радиоактивный материал, для которых было принято правительственное решение о разрешении проживания и возобновлении общественной и экономической деятельности, правительство совместно с заинтересованными сторонами обеспечивает принятие соответствующих мер для непрерывного контроля облучения с целью обеспечения условий для устойчивого проживания.

2. Действия по самостоятельной защите - это такие действия, которые население может выполнить самостоятельно (например, изменения в структуре питания, мониторинг, дезактивация), следуя советам ответственной стороны, регулирующего органа и других органов власти или правительства. Такие действия являются средством, с помощью которого отдельные лица могут осуществлять определенный контроль за своим радиационным облучением, и эти действия могут внести важный вклад в общий успех реабилитации.

3. Действия по самостоятельной защите наиболее эффективны в тех случаях, когда образ жизни людей является существенным фактором полученного облучения. Типичные действия по самостоятельной защите включают ограничение времени нахождения на некоторых территориях, отказ от употребления некоторых пищевых продуктов местного производства (или сокращение количества потребляемого), а также инициативы местных жителей по оказанию помощи в реабилитации мест общего пользования или своих собственных садов. Существует целый ряд подходов, которые могут стимулировать такие действия, в том числе следующие:

1)
разработка стратегий для конкретных ситуаций для предоставления информации о том, как люди могут уменьшить свое облучение;

2)
 при необходимости обеспечение персональными дозиметрами или другим дозиметрическим оборудованием и обучение их использованию;

3)
вовлечение населения в принятие решений.

4. Действия по самостоятельной защите могут повысить уровень личного контроля над радиационным облучением, но они же могут нарушить привычный образ жизни. А эффективное выполнение этих действий зависит от полного осознания ситуации и хорошей информированности о действиях и приносимой ими пользе всеми людьми. Если оборудование предоставляется органами власти, отдельные лица должны пройти обучение по его использованию. Для оказания надлежащей поддержки продолжения таких действий требуется постоянная оценка эффективности действий по самостоятельной защите на местном или индивидуальном уровне.

5. При проведении реабилитации территорий, на которых находится остаточный радиоактивный материал от деятельности или событий в прошлом, требуется обоснование всех действий в проекте реабилитации. Это относится к действиям, которые осуществляются ответственной за реабилитацию стороной, регулирующим органом и другими органами власти, а также к действиям по самостоятельной защите, предпринимаемым отдельными лицами при поддержке органов власти. Стратегия реабилитации должна учитывать обе категории действий и должна обеспечить возможность выполнения действий по самостоятельной защите пострадавшими лицами там, где это будет сочтено целесообразным.

6. Действия по самостоятельной защите также требуют координации и людских ресурсов для того, чтобы помочь людям понять радиологическую ситуацию и обеспечить обучение и информирование о защитных мерах. Для обеспечения надлежащего обмена информацией, диалога и поддержки со стороны общин должны быть выделены ресурсы для поддержки действий по самостоятельной защите. Это способствует налаживанию связей и облегчает активное участие пострадавших общин в действиях по реабилитации, что может привести к созданию доверия.

7. Не все люди захотят участвовать в осуществлении действий по самостоятельной защите. Однако, такие люди могут захотеть получать информацию о действиях, предпринимаемых в целях контроля облучения. Поэтому необходимо задействовать различные каналы и уровни коммуникаций.
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РЕКОМЕНДУЕМОЕ СОДЕРЖАНИЕ ПЛАНА РАДИАЦИОННОЙ ЗАЩИТЫ КАК

СОСТАВНОЙ ЧАСТИ ПРОЕКТА ПО РЕКУЛЬТИВАЦИИ

(Включая удаление урановых хвостов и очистку бывших объектов 

урановой промышленности по производству урана)

СОДЕРЖАНИЕ

ВВЕДЕНИЕ (контекст, цели, общие и конкретные задачи)

1. ОБЗОР ПРОЕКТА

§1.
Краткое описание проекта по реабилитации (ситуация, карты, основные опасности, ожидаемые результаты рекультивации, риски и действия по радиационной защите, которые должны быть рассмотрены рассматриваемые в плане).

§2. Обзор отчета (краткое описание всех разделов)

§3. Основные сведения по радиационной защите, относящиеся к рассматриваемому проекту (типы излучения, уран-ториевые ряды радиоактивных превращений, единицы излучения, естественные уровни излучения в регионе, некоторые иллюстрации и по возможности другая полезная информация)

§4. Руководства (национальные и международные), относящиеся к радиационной защите при проведении рекультивации и долгосрочном управлении урановым наследием (применение дозовых пределов, контрольных уровней), применимые правила действий по радиационной защите и другие.

2. ОПИСАНИЕ ПРОЕКТА

§1. Обзор плана рекультивации (все рассматриваемые основные инженерно-технические решения действия, которые должны быть рассмотрены, ожидаемые вероятные опасности и факторы радиационного риска, относящиеся к каждому из рассматриваемых действий, требуемых в правилах действий по радиационной защите)

1) исследование (бурение скважин, характеризация опасностей)

2) деятельность по обеспечению готовности

3) выкапывание, перегрузка, сортировка и кондиционирование хвостового материала

4) транспортировка хвостов, материалов

5)  выгрузка и укладка хвостовых материалов в специально подготовленной ячейке на новых хвостовых структурах

6)  создание нового защитного покрытия.

7)  действия после рекультивации (дезактивация территорий хвостохранилищ, с которых перенесены хвосты).

§2. Бывшая обогатительная фабрика 

1) исследования по определению инвентарного количества

2) влажная дезактивация объектов и дезактивация с помощью пылесосных установок

3) демонтаж оборудования и оставшихся элементов установок уранового производства

4) снос сооружений

5) дезактивация и захоронение загрязненного оборудования и конструкций

6) транспортировка загрязненного оборудования и конструкций

3. РЕГУЛИРУЮЩИЕ АСПЕКТЫ

§1.
Введение

§2.
Национальные правовые рамки и регулирующие требования

§3.
Национальные руководящие документы (граничные дозы, критерии безопасности для конкретной площадки, критерии освобождения)

§4.
Правила перевозки радиоактивных материалов (остатков уранового производства)

4.
РАДИАЦИОННАЯ ЗАЩИТА

§1 Общие вопросы (основные радиологические опасности и пути облучения, ожидаемые для всех категорий работников, проводящих рекультивацию, и населения)

§2.
Потенциальное облучение работников (показательные расчеты для различных категорий работников)

1) дозовые коэффициенты радиоактивности

2) потенциальное облучение работников

3) потенциальное облучение населения во время выполнения плана реабилитации рекультивации

§3.
Изложение программы радиационной защиты для реабилитируемых объектов

1) элементы общей программы радиационной защиты

2) цель, задачи и объем плана радиационной защиты

3) администрация

4) обучение

5) персональная радиационная защита

6) мониторинг

7) дозиметрия

8) аварийная готовность

5.
КРАТКОЕ ОПИСАНИЕ ПЛАНА И ДЕЙСТВИЙ ПО РАДИАЦИОННОЙ ЗАЩИТЕ

6.
ЛИТЕРАТУРА

Дополнения (описание конкретных условий, если это уместно, общее и личное снаряжение, которое необходимо для радиационной защиты, предлагаемые методы для служб радиационной защиты и управления данных ми по радиационной защите и др.).
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ТИПЫ ОТХОДОВ

1. Обзор типов отходов

Вывод из эксплуатации и восстановление окружающей среды площадок уранового наследия, связанные по обращению с материалами отходами различных типов и происхождения, такими как:

1) вскрышная порода;

2) материалы пород, содержащих урановые минералы;

3) руды с экономически нерентабельными уровнями минерализации или высокими уровнями загрязнителей;

4) хвосты обогащения;

5) шлам от водоочистки;

6) трубопроводы и другое технологическое оборудование и структуры.

2. Во время рекультивации площадки наследия эти типы материалов требуют безопасного обращения на площадке или перемещения на альтернативное место захоронения. Кроме того, могут возникнуть следующие типы материалов, связанных с самой рекультивацией:

1) извлеченный вынутый верхний слой почвы, который был загрязнен твердыми или жидкими радиоактивными материалами отходами;

2) извлеченная вынутая отвальная руда, остатки руды или хвосты, которые могут смешиваться с другими материалами (например, верхним слоем почвы, материалом, использованным в качестве покрытия или облицовки);

3) металлические компоненты оборудования, которые не могут быть не подлежащих дальнейшему повторному использованию;

4) строительные материалы (сталь, бетон, кирпич и другое), возникающиеся в результате обновления или сноса зданий и других структур (например, отстойный пруд);

5) органические и неорганические жидкие отходы, возникающие в результате очистки и дезактивации зданий, оборудования и территорий;

6) твердые отходы (например, ионообменные остатки, шлам), возникающие при проведении работ по дезактивации.

2. КЛЮЧЕВЫЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ ТИПОВ ОТХОДОВ

§ 1 Пустая порода и вскрышная порода

3. Первыми основными отходами, которые образуются при разработке площадки, является органический плодородный верхний слой почвы. При добыче открытым способом, следующим классом материалов отходов обычно является выветренная порода, далее после которой идет другая пустая порода, которые зачастую описываются вместе как вскрышная порода. Они обычно составляют большую часть объема всех материалов, которые требуют хранения или захоронения. При шахтной добыче количество объема пустой породы образуется в небольшом количестве, которое необходимо извлечь, и оно возникает в результате деятельности с целью обеспечения доступа к руде, например, за счет открытия шахт и горизонтальных выработок.

4. В то время, как содержание урана в этих материалах может быть незначительным с точки зрения экономики или добычи, содержание радионуклидов (в основном урана и радия, и соответствующих дочерних продуктов) может быть достаточным для поверхностного загрязнения или загрязнения грунтовых вод или представлять непосредственную угрозу облучения (пыль, радон) для соседней общины. Пустая порода зачастую является относительным понятием, относящимся к добываемой руде. Материалы горной руды могут  содержать и другие минералы, представляющие экономический интерес. Они также могут содержать минералы, оказывающие воздействие на окружающую среду, которые генерируют кислоту или содержат за счет токсических элементов, в том числе тяжелые металлы, и мышьяк с образованием кислоты.

§2. Экономически нерентабельные материалы и бедные руды

5. Это промежуточные материалы, относящиеся к категории между пустой породой и добываемой рудой. То, что считается экономически нерентабельным, с течением времени может измениться в зависимости, от цены которой может достичь конечного продукта и доступной технологии обогащения. Поэтому многие комбинаты возвращаются к складированию экономически нерентабельных материалов при возникновении высокого спроса на них или перед завершением эксплуатации.

6. Если вариант обогащения не рассматривается, окончательное обращение с такими материалами в рамках процесса рекультивации требует внимания к тому факту, что они могут стать причиной фактической причине их неблагоприятного воздействия на окружающую среду. В частности, существует риск того, что парагенезис минералов может стать причиной ущерба для окружающей среды. Наиболее частым случаем является наличие сульфидных минералов в количествах, достаточных для образования кислотного дренажа горной породы. Это может представлять значительную опасность для окружающей среды, поскольку воздействие может распространиться через водную среду и почвы.

§3. Хвосты от размола или переработки

7. Хвосты обогащения являются наиболее общим и наиболее объемным типом видом отходов переработки, связанных с урановым производством. Хвосты являются результатом процесса измельчения, который состоит из последовательного дробления и помола горной породы рудного класса для производства относительно однородного пескообразного материала. Затем этот материал подлежит выщелачиванию щелочными или кислотными реагентами с целью растворения и извлечения урана.

8. В хвостохранилище располагаются отходы размером с мелкий песок. Хвосты редко бывают инертными, потому что в них содержится не только мелко молотый материал, что делает его по своему существу более реактивным, но также остатки химических реактивов, включая, например, окисляющие агенты, нейтрализующие агенты и выщелачивающие растворы. Кроме того, из большинства остающихся в хвостах радиоактивных составляющих извлекается только уран. Проблемы с окончательным их захоронением связаны с большими физическими объемами, сложными геотехническими свойствами, связанными с узким гранулометрическим распределением, и радиологическими и токсикологическими рисками для окружающей среды и здоровья человека.

§4. Отходы, связанные с кучным выщелачиванием

9. Кучное выщелачивание - это метод восстановления урана непосредственно из руды в том виде, в каком она извлекается из шахты или из пульпы, обычно низкого сорта без прохождения вышеописанного процесса измельчения.

10. Кучное выщелачивание может выполняться в соответствии с различными схемами. В любом случае должны быть построены подкладки или польдеры с водонепроницаемым донным покрытием для сбора богатого раствора. После завершения выщелачивания эти кучи могут быть оставлены на месте, или их материал может быть перенесен на место захоронения для того, чтобы освободить место для свежей руды.

11. Химические свойства урана позволяют успешно использовать процессы, как щелочного, так и кислотного выщелачивания. Выбор зависит от руды и минералогии вмещающих пород. Несмотря на то, что относительно крупные материалы, состоящие из породы разного размера от валунов или булыжников до гравия, могут быть менее реактивными, чем измельченный материал, в остатках остается много радиоактивных и химически активных составляющих, таких как сульфиды. Следовательно, их необходимо рассматривать, как материал, который может нанести ущерб окружающей среде и здоровью.

§5. Отходы и остатки от деятельности по подземному выщелачиванию

12. Уран может быть извлечен путем введения кислотных или щелочных растворов в несущие пласты и откачки насыщенного раствора через буровую скважину. Обычно это производится с поверхности, но в прошлом это выполнялось в комбинации с подземной добычей.

13. При подземном выщелачивании образуется очень мало твердых отходов, поскольку при этом пустая порода или минерализованный материал кроме того за исключением, которых возникает образуются при бурении, не извлекаются на поверхность. Однако при восстановлении урана возникают твердые и жидкие отходы, в том числе:

1. сухой остаток и шлам от нейтрализации растворов;

2. отработавшие ионообменные смолы;

3. солевые остатки и использованные фильтры от установок обратного осмоса;

4. отложения на трубопроводах, насосах, клапанах и фильтрах и т. д.;

5. остатки от прудов-испарителей;

6. избыточные нейтрализованные выщелачивающие агенты.

§6. Шлам от водоочистки

14. Обращение с водой, загрязненной во время выполнения операций по реабилитации и снятию с эксплуатации, должно быть включается в программу по обращению с отходами. Для очистки воды существует несколько методов. Многие из этих процедур приводят к возникновению некоторых форм остатков, например, осадков, шлама, испаряемых веществ или ионообменных смол, которые не могут быть регенерированы и восстановлены. Важно, чтобы План обращения для любой программы водоочистки (которая будут выполняться после завершения рекультивации) включает в себе рассмотрение окончательного хранения шлама, осушение шлама и перевозку шлама на место хранения или захоронения.

§7. Остатки инфраструктуры по дезактивации и демонтажу

15. При дезактивации и/или демонтаже объектов образуется множество отходов. К ним относятся физические остатки инфраструктуры, которая не может быть подлежащие переработку или повторного использования. Это могут быть материалы зданий, конструкционная сталь, дорожные покрытия, остатки оборудования и механизмов для добычи и измельчения. Также могут возникать образоваться такие отходы, как чистящие материалы и агенты, использованные при дезактивации объектов, такие как песок и гравий от пескоструйной очистки, загрязненная вода от напорной промывки установок и оборудования струей из шланга под давлением, отслоившаяся краска от очищенного оборудования или ионообменных смол, использованных при проведении дезактивации.

16. В большинстве случаев при обращении с такими отходами используется метод кондиционирования, который обеспечивает иммобилизацию отходов. Часто это делается путем добавления твердых отходов и шлама, такого как остатки от пескоструйной очистки и осадок на фильтре, в цементные смеси, которые отливаются в блоки. Наличие цемента или других подходящих связующих агентов уменьшает подвижность возможных загрязнителей.

17. Некоторые материалы могут быть помещаются в металлические цилиндры или аналогичные контейнеры. Все эти отходы, кондиционированные или не кондиционированные отходы, должны быть захараниваться безопасным и утвержденным способом. Обычно они помещаются в предназначенных местах прудов хвостохранилища, в утвержденных хранилищах для низкоактивных отходов, построенных на площадке для этой цели, или перевозятся в такие хранилища вне площадки.

§8. Загрязненные почвы

18. Во время эксплуатации площадки почвы на площадке и за ее пределами могут загрязняться, содержащимися в рудах радионуклидами и тяжелыми металлами или такими материалами, как смазочное масло или мазут. Эти почвы должны пройти надлежащую процедуру рекультивации или должны быть безопасно захоронены. Существует множество методов обработки на месте нахождения, на площадке и за пределами площадки. 

19. Если методология рекультивации на месте нахождения не может быть применена, почву необходимо собрать, обычно с помощью таких механизмов, как скреперы, грейдеры и бульдозеры, и перевезти на соответствующую площадку для окончательного захоронения и герметизации или для переработки. Типичной переработкой для радионуклидов, которая должна выполняться либо на площадке, либо вне площадки за ее пределы, является вымывание радионуклидов из почв. Полученные загрязненные (водянистые) жидкости должны очищаться, а остатки захораниваются в каком-либо специально отведенном месте. 

20. Во время процесса реабилитации почвы должны применяться меры по пылеподавлению и удержанию осаждений от стоков. Транспортировка и перегрузка этих материалов должна проводиться в соответствии с действующими правовыми и нормативными требованиями по охране труда и безопасности работников.

§9. Другие отходы и эксплуатационные отходы

21. При добыче и переработке урановых руд и последующем снятии с эксплуатации, и восстановлении окружающей среды образуются другие радиоактивные и нерадиоактивные отходы, не относящиеся к вышеупомянутым категориям.

22. Все эксплуатационные отходы, включая неиспользованные технологические реагенты, топливо и упаковочные материалы и т. д. должны быть удалены с площадки после их освобождения для повторного использования или заключены в защитную оболочку в процессе снятия с эксплуатации. Важно в максимально возможной степени перерабатывать материалы или повторно их использовать. Также важно обеспечить, чтобы при выполнении процесса реабилитации рекультивации такие материалы не оставались и не загрязняли площадку.

23. Несмотря на то, что основная озабоченность может быть связана с потенциальным радиоактивным загрязнением, в процессе рекультивации площадки должны учитываться и все другие потенциальные загрязнители, которые могут неблагоприятно воздействовать на окружающую среду, такие как органические химикаты и тяжелые металлы. В качестве примера приведем следующее:

1) использованная древесина от деревянных конструкций шахт;

2) лабораторные отходы (стеклянная посуда, одежда и т. д.).

3) отложения на трубопроводах, насосах, клапанах и фильтрах и т. д.;

4) масла и смазочные материалы от установок и механизмов.

24. Обращение с такими отходами должно осуществляться в соответствии с действующими нормами и правилами. Если переработка или повторное использование материалов после дезактивации и освобождения невозможны, то они должны быть захоронены на утвержденных объектах на площадке или за ее пределы. Продажа таких материалов может принести некоторый доход для компенсации затрат на программу реабилитации, а также уменьшает затраты на их захоронение таких материалов.
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